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اتفاقية عدم إفصاح

م اتفاقية عدم الإفصاح المتبادلة هذه تبادل المعلومات السرية بين الطرفين المذكورين أدناه أثناء تقييمهما للفرصة تنظّ
الموصوفة فيها.

Northfield Strategy Partners LLC

دّ من أجل Castview Manufacturing. غير مخصص للتداول خارج نطاق الأطراف المذكورة. سري — أُعِ
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ح والمتلقّي الطرف الأول — المُفصِ

Northfield Strategy Partners

N Riverside Plaza, Chicago, IL 60606, 150

United States

02

ح والمتلقّي الطرف الثاني — المُفصِ

Castview Manufacturing

W Bryn Mawr Ave, Chicago, IL 60631, 8800

United States

01

رقم اتفاقية عدم الإفصاح

NDA-2026-

0082

02

تاريخ السريان

30 مارس 2026

03

تاريخ الإصدار

9 مارس 2026

04

القانون الحاكم

ولاية إلينوي،
الولايات المتحدة

الأمريكية

NORTHFIELD STRATEGY PARTNERSاستراتيجية النمو

اتفاقية عدم إفصاح متبادلة
استشارات استراتيجية النمو
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أمضى فريق قيادة Castview Manufacturing معظم عام كامل في مناقشة ثلاثة مسارات منفصلة للدخول إلى
أسواق مجاورة - خط قطع غيار لاحقة للبيع، وعرض تصنيع بعلامة خاصة، والاستحواذ على منافس إقليمي أصغر

- دون إطار مشترك للمقارنة بينها. لكل مسار مؤيد داخلي قوي الصوت، ولا توجد مجموعة أرقام متفق عليها،
ل القرار على مدار دورتين متتاليتين لمجلس الإدارة. الأمر الذي عطّ

اً يقيس حجم المسارات الثلاثة جميعها اً مدته ستة عشر أسبوع تقترح Northfield Strategy Partners مشروع
وفق نفس المعايير السوقية والمالية والتشغيلية، ويوصي بأحدها، ويبني نموذج التشغيل - تصميم المنظمة،

ومؤشرات الأداء الرئيسية، وخطة رأس المال - اللازم لتنفيذه. توضح الأقسام أدناه المنهجية والنطاق والجدول
الزمني والاستثمار.

الديباجة

01

ح والمتلقّي الطرف الأول — المُفصِ

Northfield Strategy Partners

NORTHFIELD STRATEGY PARTNERS LLC

EIN 36-2938471 الرقم الضريبي ·

N Riverside Plaza, Chicago, IL 60606, 150

United States

partners@northfieldstrategy.com · +1 312

555 0175 · northfieldstrategy.com

02

ح والمتلقّي الطرف الثاني — المُفصِ

Castview Manufacturing

.CASTVIEW MANUFACTURING, INC

W Bryn Mawr Ave, Chicago, IL 60631, 8800

United States

operations@castviewmfg.com · +1 773

555 0298

NORTHFIELD STRATEGY PARTNERSاستراتيجية النمو
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الغرض والخلفية
لدى Castview Manufacturing ثلاثة مسارات محتملة للدخول إلى أسواق مجاورة،
اً. هذه هي ودون رؤية داخلية مشتركة حول أي منها يمكن للميزانية العمومية دعمه فعلي
خطة تقييم حجم الخيارات الثلاثة، واختيار واحد منها، وبناء النموذج التشغيلي لتنفيذه.
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1. تعريف المعلومات السرية01

تعني "المعلومات السرية" أي معلومات غير عامة يكشف عنها أحد الطرفين )"الطرف المفصح"( للطرف الآخر
اً أو بأي شكل آخر، والتي تُصنَّف على أنها سرية أو التي يفهم الشخص اً أو كتابي )"الطرف المتلقي"(، سواء شفهي

العاقل أنها سرية بالنظر إلى طبيعتها وظروف الإفصاح عنها. وتشمل، على سبيل المثال لا الحصر، المعلومات
التقنية والتجارية والمالية والتشغيلية، وخطط المنتجات، والتسعير، وقوائم العملاء، واستراتيجية الأعمال.

اً وجود هذه الاتفاقية ومحتواها وحقيقة أن Northfield Strategy Partners و تشمل المعلومات السرية أيض
Castview Manufacturing في محادثات بشأن الغرض المحدد.

2. التزامات الطرف المتلقّي02

ا للغرض المحدد، ولا يجوز له الإفصاح عنها لأي طرف يلتزم الطرف المتلقّي باستخدام المعلومات السرية حصريً
ح. يلتزم الطرف المتلقّي بحماية المعلومات السرية باستخدام نفس ثالث دون موافقة كتابية مسبقة من الطرف المُفصِ
درجة العناية على الأقل التي يستخدمها لحماية معلوماته الخاصة ذات الأهمية المماثلة، وبما لا يقل بأي حال عن

درجة معقولة من العناية.

يجوز للطرف المتلقّي الإفصاح عن المعلومات السرية فقط لموظفيه ومسؤوليه ومستشاريه المهنيين ممن تستدعي
ا حاجتهم للاطلاع عليها لأغراض الغرض المحدد، وممن يلتزمون بواجبات سرية لا تقل في مستوى الحماية عمّ

ورد في هذه الاتفاقية. ويظل الطرف المتلقّي مسؤولًا عن أي إخلال يصدر عن هؤلاء الأشخاص.

3. الاستثناءات03

لا تنطبق الالتزامات الواردة في هذه الاتفاقية على المعلومات التي يستطيع الطرف المتلقّي إثبات أنها: )أ( كانت
بحوزته المشروعة قبل الإفصاح دون التزام بالسرية؛ )ب( أصبحت أو تصبح متاحة للعموم بخلاف الإخلال من

رت بصورة مستقلة وّ جانب الطرف المتلقّي؛ )ج( وردت إليه بصورة مشروعة من طرف ثالث دون قيود؛ أو )د( طُ
من قِبل الطرف المتلقّي دون استخدام أو الرجوع إلى المعلومات السرية.

ا بموجب القانون أو اللوائح أو أمر قضائي بالإفصاح عن المعلومات السرية، يجوز إذا كان الطرف المتلقّي ملزمً
ا وتقديم مساعدة معقولة له لطلب ح فورً له ذلك شريطة أن يقوم، متى سمح القانون بذلك، بإخطار الطرف المُفصِ

معاملة حمائية.

4. المدة واستمرارية الالتزامات04

ا بإشعار ا من تاريخ النفاذ وتستمر للمدة المذكورة أعلاه، ما لم يُنهها أحد الطرفين مبكرً تسري هذه الاتفاقية اعتبارً
ا من الطرفين من الالتزامات المستحقة قبل الإنهاء. ا. ولا يُعفي الإنهاء أيً كتابي مدته ثلاثون )30( يومً

تستمر التزامات السرية الخاصة بالطرف المتلقّي بعد الإنهاء أو انتهاء المدة لمدة ثلاث )3( سنوات إضافية، باستثناء
ا ا تجاريً ا، والتي تستمر طالما ظلت تلك المعلومات سرً ا تجاريً الالتزامات المتعلقة بالمعلومات التي تُشكّل سرً

بموجب القانون المعمول به.

5. إعادة المواد أو إتلافها05

ح، أو عند إنهاء هذه الاتفاقية أو انتهاء مدتها، يلتزم الطرف المتلقّي بإعادة بناءً على طلب كتابي من الطرف المُفصِ
ح، إتلاف جميع المعلومات السرية الموجودة في حيازته أو تحت سيطرته على أو، وفقًا لاختيار الطرف المُفصِ
ل تُثبت الفور، مع جميع النسخ والملاحظات والمشتقات، وأن يقدم عند الطلب إفادة كتابية موقّعة من مسؤول مخوّ

هذا الإتلاف.

شروط الاتفاقية

NORTHFIELD STRATEGY PARTNERSاستراتيجية النمو
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